
W A L K  ‘ N ’  T A L K  E S S E N T I A L S  F R A N C Ê S  # 1 8  -  R h a v i  C a r n e i r o   / / /

// 1



W A L K  ‘ N ’  T A L K  E S S E N T I A L S  F R A N C Ê S  # 1 8  -  R h a v i  C a r n e i r o   / / /

// 2

Je SUis Tombé 
aMouReUX ! 

(Eu me apaixonei!)

Salut !

Depois de ouvir o diálogo inteiro juntos, frase por frase, descobrindo 

o significado de cada palavra, que tal ganhar um pouco mais de 

vocabulário? Primeiro, vamos ver o diálogo completo aqui embaixo e 

aí você pode conferir a tradução. Em seguida, veremos outras versões 

para você adicionar várias palavras novas à sua lista e enriquecer ainda 

mais o seu aprendizado nesse episódio. Profites-en bien !

LE DiALOGUE 
(Diálogo)

A: Écoute, Julie. Ça fait longtemps que je veux te dire quelque 

chose… 

B: Dis-moi, Malik ! Qu’est-ce qui se passe ? 

A: Tu sais, ces derniers temps on passe beaucoup de temps 

ensemble. 

B: Ouais, c’est vrai. Et alors ? 

A: Je m’amuse beaucoup quand on est ensemble. 

B: Ouais, moi aussi. Mais c’est ça que tu veux me dire, 

vraiment ? 

A: En fait, ce que je dois te dire… bah, je suis tombé amoureux ! 

Voilà, c’est ça. Je crois que je t’aime.
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A: Écoute, Julie. Ça fait longtemps que je veux te dire quelque 

chose… 

Escuta, Julie. Faz bastante tempo que eu quero te dizer uma coisa...

B: Dis-moi, Malik ! Qu’est-ce qui se passe ? 

Me fala, Malik. O que foi?

A: Tu sais, ces derniers temps on passe beaucoup de temps 

ensemble. 

Você sabe, ultimamente a gente passa bastante tempo junto.

B: Ouais, c’est vrai. Et alors ? 

Sim, é verdade. E então?

A: Je m’amuse beaucoup quand on est ensemble. 

Eu me divirto bastante quando a gente está junto.

B: Ouais, moi aussi. Mais c’est ça que tu veux me dire, 

vraiment ? 

Sim, eu também. Mas é isso que você quer me dizer, de verdade?

A: En fait, ce que je dois te dire… bah, je suis tombé amoureux ! 

Voilà, c’est ça. Je crois que je t’aime. 

Na verdade, o que eu tenho que te dizer... bom, eu me apaixonei! 

Voilà, é isso. Eu acho que eu te amo.
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On GAGnE DU 
VOCABULAIRE

(Ganhando vocabulário) 

• QUELQUES FAÇONS DE DÉCLARER SON AMOUR (Algumas 

maneiras de se declarar)

Je suis tombée amoureuse. 

Eu me apaixonei. [f ]

Je suis tombé amoureux. 

Eu me apaixonei. [m]

Tu es l’amour de ma vie. 

Você é o amor da minha vida.

Surtout, ne change pas ! 

Acima de tudo, não mude!

J’ai besoin que tu sois près de moi. 

Eu preciso que você esteja perto de mim.

Tu veux le dernier carré de chocolat ? 

Você quer o último pedaço de chocolate?

Je t’aime. 

Eu te amo.

E, pra ajudar o processo inicial:

Tu me plais. 

Eu tô a fim de você.
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• QUELQUES ADVERBES DE FRÉQUENCE (Alguns advérbios de 

frequência)

Toujours 

Sempre

Ces derniers temps 

Ultimamente

Normalement 

Normalmente

Parfois = Quelquefois = De temps en temps 

Às vezes

Rarement = Presque jamais 

Raramente

Jamais 

Nunca

 

 • L’IMPÉRATIF EN FRANÇAIS (O imperativo em francês)

O imperativo é utilizado para dar ordens, conselhos ou sugestões. Ele 

aparece em frases sem sujeito aparente, como nos exemplos abaixo:

 

Não esqueça de praticar diariamente o seu francês, vamos juntos nessa 

jornada! Nos vemos no próximo episódio. À la prochaine !

Écoute, Julie. 

Escuta, Julie.

Dis-moi, Malik. 

Me diz, Malik.

Oublie ça ! 

Esquece isso!

Répète, s’il te plaît. 

Repete, por favor.

Répétez, s’il vous plaît. 

Repita, por favor.


